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IV.1 十大強制性申報疾病個案
Os dez primeiros casos de doenças de declaração obrigatória

男
M

女
F

男女
MF

J10-J11
流行性感冒
Gripe

14,749 3,417 66 2,888 12,019 10,024 22,043

B08.4-5
腸病毒感染
Infecções pelo enterovírus

5,165 266 1,451 587 2,991 2,621 5,612

B97.29
其他冠狀病毒相關嚴重呼吸道感染
Infeccao respiratoria severa associada a outros coronavirus

0 46 33 2,533 645 546 1,191

A08.1
由諾沃克因子引起急性胃腸炎
Gastroenteropatia aguda pelo agente de Norwalk

390 227 344 435 227 191 418

A15-A16
肺結核
TB Pulmonar

319 287 280 258 212 66 278

A37
猩紅熱

Varicela
499 76 37 26 175 81 256

B01
水痘
Escarlatina

478 225 366 301 146 103 249

A02.0-9
沙門氏菌感染
Infecção por Salmonella

193 751 487 230 139 97 236

A05.0-9
細菌性食物中毒

Intoxicação alimentar bacteriana
13 117 189 60 40 59 99

A08.1
輪狀病毒性腸炎

Enterite por rotavírus
113 28 58 11 23 32 55

其他
Outros

473 296 282 208 176 69 245

22,392 5,736 3,593 7,537 16,793 13,889 30,682

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

2023國際疾病分

類第10版

CID-10

疾病

Doenças

總數
Total

2019 2020 2021 2022



IV.2a 按歲組劃分的十大強制性申報疾病個案
Os dez primeiros casos de doenças de declaração obrigatória por grupo etário

國際疾病分類第

10版

CID-10

疾病

Doenças
0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39

J10-J11
流行性感冒

Gripe
3,419 7,534 3,694 1,429 507 701 1,199 1,136

B08.4-5
腸病毒感染

Infecções pelo enterovírus
3,815 1,474 140 27 10 21 52 43

B97.29
其他冠狀病毒相關嚴重呼吸道感染

Infeccao respiratoria severa associada a outros coronavirus
31 9 3 3 6 11 20 22

A08.1
由諾沃克因子引起急性胃腸炎

Gastroenteropatia aguda pelo agente de Norwalk
308 69 10 1 4 2 5 6

A15-A16
肺結核

TB Pulmonar
1 0 2 6 7 10 21 8

A37
猩紅熱

Varicela
68 174 9 1 1 0 0 2

B01
水痘

Escarlatina
38 43 68 32 9 12 23 17

A02.0-9
沙門氏菌感染

Infecção por Salmonella
185 16 7 0 0 1 3 4

A05.0-9
細菌性食物中毒

Intoxicação alimentar bacteriana
5 5 2 4 20 19 12 13

A08.1
輪狀病毒性腸炎

Enterite por rotavírus
25 18 5 2 0 0 1 0

其他

Outros
10 14 7 3 11 26 27 15

7,905 9,356 3,947 1,508 575 803 1,363 1,266

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

總數

Total



IV.2b 按歲組劃分的十大強制性申報疾病個案

Os dez primeiros casos de doenças de declaração obrigatória por grupo etário

國際疾病分類第

10版

CID-10

疾病

Doenças
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 ≧65

總數

Total

J10-J11
流行性感冒

Gripe
597 339 246 214 258 770 22,043

B08.4-5
腸病毒感染

Infecções pelo enterovírus
15 11 1 1 0 2 5,612

B97.29
其他冠狀病毒相關嚴重呼吸道感染

Infeccao respiratoria severa associada a outros coronavirus
11 21 18 40 54 942 1,191

A08.1
由諾沃克因子引起急性胃腸炎

Gastroenteropatia aguda pelo agente de Norwalk
2 1 2 1 4 3 418

A15-A16
肺結核

TB Pulmonar
11 16 8 20 34 134 278

A37
猩紅熱

Varicela
0 0 0 0 0 1 256

B01
水痘

Escarlatina
3 0 1 0 2 1 249

A02.0-9
沙門氏菌感染

Infecção por Salmonella
1 0 2 1 3 13 236

A05.0-9
細菌性食物中毒

Intoxicação alimentar bacteriana
4 3 3 2 2 5 99

A08.1
輪狀病毒性腸炎

Enterite por rotavírus
1 0 0 0 1 2 55

其他

Outros
19 19 17 21 19 37 245

664 410 298 300 377 1,910 30,682

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

總數

Total



IV.3 按地點劃分接受疫苗接種的數目

N.º de Vacinas Administradas por local

仁伯爵綜

合醫院

CHCSJ

衛生中心

Centros de

Saúde

鏡湖醫院

Hospital

Kiang Wu

其他
Outros

總數

Total

卡介苗

Vacina anti-tuberculose (BCG)
6,412 5,739 5,155 4,389 1,489 71 2,207 18 3,785

白喉-破傷風-去細胞百日咳三聯疫苗

Vacina anti-tosse convulsa, difteria e té

tano (DTPa)

31,158 28,905 25,728 22,660 8 20,307 1,955 49 22,319

人類抗乙型肝炎免疫球蛋白

Imunoglobulina anti-hepatite B (IgHB)
440 364 298 214 95 0 71 0 166

乙型肝炎疫苗

Vacina anti-hepatite B (HepB)
20,330 18,455 15,971 14,383 1,649 8,931 3,605 105 14,290

脊髓灰質炎疫苗

Vacina anti-poliomielite (IPV)
32,826 31,173 26,869 24,407 8 21,986 1,955 46 23,995

麻疹、德國麻疹和腮腺炎疫苗

Vacina anti-sarampo, papeira e rubéola

(MMR)

22,833 14,059 12,663 12,318 4 10,220 1,042 35 11,301

破傷風疫苗、破傷風-減量白喉疫苗

Vacina anti-tétano (TT), Vacina anti-té

tano e difteria (difteria em dose reduzida)

(Td)

15,313 14,004 14,829 13,912 3,228 7,102 3,286 26 13,642

破傷風-減量白喉-減量去細胞百日咳

疫苗

Vacina anti-tétano, difteria (difteria em

dose reduzida) e tosse convulsa (acelular

e em dose reduzida) (Tdap)

20,141 17,847 14,816 15,606 16 15,534 1,662 12 17,224

b型流感嗜血桿菌疫苗

Vacina anti-haemophilus influenzae b

(Hib)

24,827 23,196 20,523 17,395 14 14,455 1,847 41 16,357

水痘疫苗

Vacina anti-varicela (VZV)
12,812 12,327 11,688 9,741 11 8,307 796 19 9,133

肺炎鏈球菌結合疫苗

Vacina conjugada contra o pneumococo

(PCV)

24,835 23,234 20,515 17,398 504 50,529 3,125 70 54,228

人類乳頭狀瘤病毒疫苗
Vacina anti-papilomavírus humano

(HPV)

5,519 5,483 5,664 5,951 5 6,751 0 59 6,815

總數

Total
217,446 194,786 174,719 158,374 7,031 164,193 21,551 480 193,255

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

2023

疫苗
Vacinas

2019 2020 2021 2022



IV.4 澳門防疫接種計劃澳門居民主要覆蓋率

Taxa de Cobertura do Programa de Vacinação de Macau (residentes de Macau)

(百分率 %)

疫苗

Vacinas
2019 2020 2021 2022 2023

卡介苗第一劑 
1

Vacina anti-tuberculose 1º (BCG 1) 
1

99.4 99.5 99.6 99.7 99.5

百日咳、白喉及破傷風三聯疫苗第三劑 
1

Vacina anti-tosse convulsa, difteria e tétano 3º (DTPa 3) 
1

97.9 96.5 97.7 97.7 97.6

脊髓灰質炎疫苗第三劑 
1

Vacina anti-poliomielite 3º  (IPV 3) 
1

97.9 96.5 97.7 97.7 97.6

乙型肝炎疫苗第三劑 
1

Vacina anti-hepatite B 3º  (HepB 3) 
1

98.1 96.8 97.7 97.9 97.7

含有麻疹的第一劑疫苗 
2

Vacina que contém a substância de sarampo 1º (MMR 1) 
2

97.6 97.6 96.1 97.4 97.3

含有麻疹的第二劑疫苗 
2

Vacina que contém a substância de sarampo 2º (MMR 2) 
2 96.3 95.5 94.9 96.0 96.3

水痘疫苗第一劑 
2

Vacina anti-varicela 1º (VZV 1) 
2 97.1 97.5 95.7 97.2 97.1

b型流感嗜血桿菌疫苗第三劑 
1

Vacina anti-haemophilus influenzae b 3º (Hib 3) 
1

97.4 96.0 97.4 97.4 97.2

肺炎鏈球菌結合疫苗第三劑 
1

Vacina Conjugada contra o Pneumococo 3º  (PCV 3) 
1 97.4 95.9 97.3 97.4 97.2

人類乳頭狀瘤病毒疫苗第一劑 
3

Vacina contra o Papilomavírus humano 1º (HPV 1) 
3 98.2 97.4 98.8 99.8 99.4

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

註釋：

Obs:

1. 嬰兒足12個月時的覆蓋率。

1. Taxa de cobertura das crianças com 12 meses de idade.

2. 嬰兒足24個月時的覆蓋率。

2. Taxa de cobertura das crianças com 24 meses de idade.

3. 13歲女性的覆蓋率，以全澳小學六年級學生的基數作統計

3. Taxa de cobertura do sexo feminino com 13 anos idade com base no número total de alunas do 6.º ano das escolas primárias de Macau .



IV.5 按年齡劃分的疫苗接種可以預防的申報疾病病例數

Casos notificados de doenças preventivas pela vacinação, por grupo etário

國際疾病分

類第10版

CID-10

疾病

Doenças
0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 ≧65

總數

Total

A15-A19
結核病

Tuberculose
1 0 2 6 10 10 25 11 13 19 12 24 38 145 316

A33
新生兒破傷風

Tétano neonatal
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

A34-A35
破傷風(不包括A33)

Tétano(exclui A33)
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

A36
白喉

Difteria
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

A37
百日咳

Tosse convulsa
1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

A80
急性脊髓灰質炎

Poliomielite aguda
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

B05
麻疹

Sarampo
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

B06
風疹(德國麻疹)

Rubéola
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

B16.1-9
急性乙型肝炎

Hepatite B aguda
0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0 1 1 5

B26
流行性腮腺炎

Parotidite infecciosa
6 14 7 0 1 0 2 0 0 3 1 1 0 0 35

P35.0
先天性風疹(德國麻疹)

Rubéola congénita
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

8 14 9 6 11 10 28 11 13 24 13 25 39 146 357

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

總數
Total



IV.6 按歲組劃分的愛滋病病毒感染個案
       Casos de VIH por grupo etário

男

M

女

F

男女

MF

< 20 0 2 0 1 0 0 0

20-24 9 3 3 3 2 0 2

25-29 21 12 10 6 10 0 10

30-34 11 14 14 10 5 1 6

35-39 7 8 11 6 2 1 3

40-44 4 3 9 5 4 1 5

45-49 3 3 3 1 2 1 3

50-54 3 2 1 1 2 1 3

55-59 1 0 2 3 4 0 4

60-64 1 1 2 2 5 0 5

≥65 6 3 1 1 0 1 1

總數

Total
66 51 56 39 36 6 42

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

註釋：

Obs:

1. 愛滋病病毒感染：包括無症狀的人類免疫缺陷病毒感染的個案及發展成愛滋病的個案。

1. Infecção por VIH: São incluídos os casos assintomáticos de infecção pelo vírus da imunodeficiência humana e os casos que desenvolveram a SIDA.

2023
歲組

Grupo etário
2019 2020 2021 2022



IV.7 按國籍和傳染途徑劃分的愛滋病病毒感染個案

       Casos de VIH por vias de nacionalidade e transmissão

男
M

女
F

男女
MF

國籍
Nacionalidade

中國籍

Nacionalidade chinesa
43 36 37 25 28 2 30

本澳居民

Residentes locais de Macau
39 32 35 21 21 2 23

非本澳居民
Não residentes locais

4 4 2 4 7 0 7

葡籍

Nacionalidade portuguesa
0 0 4 0 0 0 0

亞洲地區 (包括印度, 尼泊爾等南亞國家)

Região Asiática (incluindo Índia, Nepal e outros

países da Ásia do sul)

16 11 14 11 5 3 8

歐洲地區

Região Europeia
3 1 0 0 0 0 0

美洲地區

Região Americana
2 0 0 0 1 0 1

非洲地區

Região Africana
0 3 1 2 2 1 3

其他國籍

Outras nacionalidades
2 0 0 1 0 0 0

傳染途徑
Via de transmissão

異性性接觸

Contacto heterossexual
11 14 19 16 7 5 12

同性或雙性性接觸

Contacto homossexual
36 30 37 19 23 0 23

共用針筒注射

Drogas Injectáveis
1 0 0 0 1 0 1

血液接觸
Contacto com sangue

2 0 0 0 1 0 1

母嬰傳播

Transmissão Materno-infantil
0 0 0 0 0 0 0

不詳

Ignorado
16 7 0 4 4 1 5

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

註釋：

Obs:

1. 愛滋病病毒感染：包括無症狀的人類免疫缺陷病毒感染的個案及發展成愛滋病的個案。

1. Infecção por VIH: São incluídos os casos assintomáticos de infecção pelo vírus da imunodeficiência humana e os casos que desenvolveram a SIDA.

2023
國籍 / 傳染途徑

Nacionalidade / Via de transmissão
2019 2020 2021 2022



IV.8 按歲組劃分的愛滋病病毒感染結存個案
       Número actual de casos de VIH por grupo etário

歲組1

Grupo etário
1

男
M

女
F

男女
MF

< 20 0 0 0

20-24 7 0 7

25-29 35 1 36

30-34 55 2 57

35-39 48 4 52

40-44 33 7 40

45-49 23 5 28

50-54 34 14 48

55-59 30 8 38

60-64 29 2 31

65-69 9 4 13

≥70 20 11 31

不詳
Ignorado

0 2 2

總數
Total

323 60 383

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

註釋：

Obs:

1. 歲組按年終年齡計算，不包括非本澳居民。

1. O grupo etário é calculado com base na idade até ao final do ano e não inclui as pessoas não residentes de Macau.

2. 愛滋病病毒感染：包括無症狀的人類免疫缺陷病毒感染的個案及發展成愛滋病的個案。

2. Infecção por VIH: São incluídos os casos assintomáticos de infecção pelo vírus da imunodeficiência humana e os casos que desenvolveram a SIDA.



IV.9 愛滋病諮詢服務
                Serviço de consulta sobre SIDA

2019 2020 2021 2022 2023

諮詢方式

Meios de Consulta
1,074 798 691 513 440

電話諮詢

Consulta Telefónica de Informações
612 492 368 218 267

親臨諮詢

Consulta Pessoal de Informações
462 306 323 295 173

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí



IV.10 十大癌症新增個案
Os dez primeiros novos casos de cancro

男
M

女
F

男女
MF

 C33-C34
氣管、支氣管和肺

Traqueia, Brônquio e Pulmões
351 323 376 377 266 173 439

 C18-C21
結腸、直腸及肛門

Cólon, Rectro e Ânus
309 302 321 353 174 137 311

 C50
乳房

Mama
243 207 280 327 1 260 261

 C61
前列腺

Próstata
94 144 155 182 185 - 185

 C22
肝

Fígado
128 96 121 120 83 30 113

 C73
甲狀腺

Glândula Tireóide
86 64 87 128 15 98 113

 C11
鼻咽

Nasofaringe
73 54 65 78 73 29 102

 C16
胃

Estômago
87 84 72 86 60 37 97

 C54
子宮體

Corpo Uterino
43 54 55 53 - 74 74

 C44
皮膚

Pele
58 62 68 82 30 32 62

其他

Outros
627 599 725 785 386 349 735

2,099 1,989 2,325 2,571 1,273 1,219 2,492

資料來源: 健康促進處

Fonte: Divisão de Promoção da Saúde

2022

所有部位

Todos os locais

國際疾病分

類第10版

CID-10

癌症部位 / 類別

Local / Tipo de cancro
2018 2019 2020 2021



IV.11 按歲組劃分的二○二二年主要新增癌症個案

N.º de casos novos de cancro em 2022 por grupo etário

國際疾病分

類第10版

CID-10

癌症部位 / 類別

Local / Tipo de cancro
0-9 10-19 20-29 30-39 40-49 50-59 60-69 ≧70

不詳

Ignorado

總數
Total

 C33-C34
氣管、支氣管和肺

Traqueia, Brônquio e Pulmões
0 0 0 6 13 70 169 181 0 439

 C18-C21
結腸、直腸及肛門

Cólon, Rectro e Ânus
0 0 3 13 18 37 89 151 0 311

 C50
乳房

Mama
0 0 2 24 43 57 79 56 0 261

 C61
前列腺

Próstata
0 0 0 0 1 7 71 106 0 185

 C22
肝

Fígado
0 0 0 1 11 22 37 42 0 113

 C73
甲狀腺

Glândula Tireóide
0 0 7 35 18 29 14 10 0 113

 C11
鼻咽

Nasofaringe
0 1 4 11 12 19 29 26 0 102

 C16
胃

Estômago
0 0 1 2 8 14 37 35 0 97

 C54
子宮體

Corpo Uterino
0 0 0 7 11 24 25 7 0 74

 C44
皮膚

Pele
0 0 1 2 3 4 19 33 0 62

C82-C85
非何杰金淋巴瘤

Linfoma não-Hodgkin
0 0 1 3 3 7 22 26 0 62

C00-

C10,C12-

C-14,

except C11

唇、口腔和咽 (不含鼻咽)

Lábio, Cavidade Oral e Faringe Except O

Nasofaringe

0 0 0 1 6 5 23 19 0 54

 C25
胰臟

Pâncreas
0 0 0 2 3 6 15 19 0 45

 C15
食道

Esófago
0 0 0 0 2 3 15 20 0 40

 C64-C66,

68

腎臟和其他泌尿器官

Rime e Outros do Aparelho Geniturinário
0 0 0 0 2 6 8 19 0 35

其他

Outros
1 1 12 47 41 81 167 149 0 499

1 2 31 154 195 391 819 899 0 2,492

資料來源: 健康促進處

Fonte: Divisão de Promoção da Saúde

所有部位

Todos os locais



IV.12 十大死亡癌症個案

Os dez primeiros casos de morte por cancro

男
M

女
F

男女
MF

 C33-C34
氣管、支氣管和肺

Traqueia, Brônquio e Pulmões
229 194 248 242 173 87 260

 C18-C21
結腸、直腸及肛門

Cólon, Rectro e Ânus
118 98 121 151 74 44 118

 C22
肝

Fígado
94 75 93 105 73 24 97

 C50
乳房
Mama

35 38 39 41 2 52 54

 C16
胃

Estômago
40 33 46 44 35 15 50

 C11
鼻咽

Nasofaringe
26 22 24 21 36 10 46

 C25
胰臟
Pâncreas

44 32 40 47 26 19 45

C15
食道

Esófago
37 19 32 18 20 6 26

 C64-

C66,C68

腎臟和其他泌尿器官

Rime e Outros do Aparelho

Geniturinário

13 8 14 16 16 9 25

 C82-C85
非何杰金淋巴瘤

Linfoma não-Hodgkin
18 22 24 16 12 11 23

 C91-C95
白血病

Leucemia
11 14 17 23 15 8 23

其他

Outros
149 145 199 205 113 90 203

814 700 897 929 595 375 970

資料來源: 健康促進處

Fonte: Divisão de Promoção da Saúde

2022

所有部位
Todos os locais

國際疾病分

類第10版

CID-10

癌症部位 / 類別

Local / Tipo de cancro
2018 2019 2020 2021



IV.13 蚊的控制工作

Controlo de Mosquitos

2019 2020 2021 2022 2023

成蚊的控制工作

Controlo de Mosquitos Adultos
535,974 530,709 404,710 401,239 568,124

監測點總數1

Número total de lugares de vigilância
1

140 142 143 143 132

誘蚊產卵器監測

Pesquisa de larvas
10,828 10,818 10,860 10,466 10,860

無蟲

Negativos
6,694 6,699 6,510 6,930 6,537

有蟲

Positivos
3,646 3,512 3,760 3,038 3,673

其他

Outros
488 607 590 498 650

誘蚊產卵器的陽性率

Índice de positividade de ovitrap
35.3% 34.4% 36.6% 30.5% 36.0%

筷子基

Fai Chi Kei
35.6% 35.2% 40.0% 28.7% 38.7%

黑沙環

Areia Preta
34.2% 33.0% 37.1% 27.4% 39.4%

塔石

Tap Seac
30.4% 30.9% 36.7% 27.8% 35.7%

風順堂

São Lourenço
36.7% 35.3% 41.4% 32.2% 38.2%

海傍

Porto Interior
40.8% 37.6% 41.9% 34.1% 37.8%

氹仔

Taipa
34.3% 35.0% 31.7% 27.8% 33.8%

路環

Coloane
53.2% 51.2% 47.3% 46.9% 39.2%

機場

Aeroporto
22.2% 15.3% 22.6% 16.3% 21.1%

資料來源: 傳染病防控處

Fonte: Divisão de Prevenção e Controlo de Doenças Transmissí

註釋：

1. 包括衛生黑點。

1. São incluídos os locais mais propícios à propagação de doenças.



IV.14 社區衛生工作隊工作概況

Situação das actividades realizadas pelo Grupo de Trabalho de Saúde Comunitária

2019 2020 2021 2022 2023

社區衛生投訴跟進

Acompanhamento de queixas apresentadas sobre a

higiene comunitária

2,494 2,755 2,130 1,726 1,658

其他活動

Outras actividades
20,362 11,272 21,209 17,082 25,005

傳染病監察

Vigilância de doenças transmissíveis
8,706 790 3,121 1,571 9,848

醫學衛生證明

Certificado de higiene médica
1,813 1,775 1,872 2,043 2,871

干預衛生黑點、各類場所衛生檢查工作和水樣

本超標干預等的檢查和覆查工作

Trabalho de inspecção e verificação de higiene em

pontos negros e em todos os tipos de

estabelecimentos, e trabalho de inspeção e

verificação das amostras de água que ultrapassem

os critérios estabelecidos

9,843 8,707 16,216 13,468 12,286

資料來源: 社區衛生工作隊

Fonte: Equipas Sanitárias Comunitárias



IV.15 環境及食物衛生部採樣工作概況

Situação das colheitas de amostras realizadas pelo Núcleo de Higiene Ambiental e Alimentar

2019 2020 2021 2022 2023

樣本種類

Tipo de amostras
956 984 2,239 6,899 1,064

食物及其原料

Alimentos e matérias primas
64 11 0 0 0

水

Água
892 973 902 460 786

其他與健康相關之樣本

Amostras relacionadas com a saúde
0 0 1,337 6,439 278

資料來源: 環境及食物衛生部

Fonte: Núcleo de Higiene Ambiental e Alimentar



IV.16 按歲組劃分的傷害事故人數
       Número de acidentes por grupo etário

男

M

女

F

男女

MF

0-4 1,330 1,118 1,209 980 463 368 831

5-9 869 702 957 785 490 311 801

10-14 610 555 704 692 457 235 692

15-19 665 586 702 555 396 234 630

20-24 1,190 968 997 686 439 265 704

25-29 1,830 1,419 1,482 1,041 706 387 1,093

30-34 1,999
r 1,653 1,672 1,287 848 469 1,317

35-39 1,423 1,232 1,346 1,108 806 512 1,318

40-44 1,178 890 959 748 559 341 900

45-49 1,241 994 957 738 436 347 783

50-54 1,087 935 956 741 418 407 825

55-59 1,176
r 920 995 718 316 399 715

60-64 1,248 929 990 703 401 376 777

65-69 1,039 951 987 856 392 511 903

70-74 713 622 705 605 296 380 676

≥75 1,407 1,132 1,198 1,210 474 730 1,204

不詳

Ignorado
0 0 0 0 0 0 0

總數

Total
19,005 15,606 16,816 13,453 7,897 6,272 14,169

資料來源: 環境及食物衛生部

Fonte: Núcleo de Higiene Ambiental e Alimentar

2023
歲組

Grupo etário
2019 2020 2021 2022



IV.17 按傷害成因劃分的傷害事故人數

       Número de lesados por acidente distribuídos por Causa  

2019 2020 2021 2022 2023

傷害成因

Causas de lesão
19,005 15,606 16,816 13,453 14,169

跌倒/跌落

Lesão por queda/Queda de lugar alto
4,367 3,731 4,656 4,001 3,724

交通傷害

Lesão por acidente de transporte
2,062 1,637 2,095 1,664 1,974

被人或物品打擊傷

Lesão causada por agressão física ou

por objectos

2,120 1,829 2,318 1,703 1,785

刺傷或切割傷

Lesão por corte por instrumento

cortante

1,127 1,179 1,202 870 737

火災、火焰或受熱

Acidente por queimaduras por fogo
508 407 413 291 313

中毒

Intoxicação
50 66 41 46 47

性侵犯

Agressão sexual
43 29 25 27 47

溺水或即將溺水

Afogamento ou pré-afogamento
18 20 14 8 17

槍造成的射擊傷害

Agressão com lesão por disparo de

arma de fogo

1 1 0 2 0

窒息或懸掛

Asfixia ou enforcamento acidentais
27 31 23 43 36

被動物所傷

Lesão provocada por animal
568 574 588 465 502

其他

Outros
510 467 555 340 250

不詳

Ignorado
7,604 5,635 4,886 3,993 4,737

資料來源: 環境及食物衛生部

Fonte: Núcleo de Higiene Ambiental e Alimentar



IV.18 按歲組劃分的傷害事故死亡人數

       Número de óbitos de acidentes por grupo etário

男

M

女

F

男女

MF

0-4 1 1 0 0 1 0 1

5-9 0 0 0 0 0 0 0

10-14 0 0 1 1 0 1 1

15-19 1 4 1 0 1 1 2

20-24 6
r 8 2 5 2 1 3

25-29 6
r 3 5 6 4 3 7

30-34 5
r 5 6 13 3 3 6

35-39 10 8 10 7 13 1 14

40-44 11 11 9 2 4 3 7

45-49 9 7 10 8 5 3 8

50-54 4 8 8 7 9 4 13

55-59 11
r 8 5 12 5 5 10

60-64 14 11 6 9 10 3 13

65-69 8 14 8 11 5 3 8

70-74 5 8 7 11 7 4 11

≥75 27 17 17 22 14 11 25

不詳

Ignorado
0 0 0 0 0 0 0

總數

Total
118

r 113 95 114 83 46 129

資料來源: 環境及食物衛生部

Fonte: Núcleo de Higiene Ambiental e Alimentar

2023
歲組

Grupo etário
2019 2020 2021 2022



IV.19 按事故類別劃分的傷害事故死亡人數

       Número de óbitos de acidentes por tipo de acidentes

2019 2020 2021 2022 2023

事故類別

Tipo de Acidentes
118 113 95 114 129

暴力

Violência interpessoal
2 2 3 2 2

自殺

Suicídios
67

r 76 60 80 88

非故意傷害事故

Lesões não-intencionais
39

r 26 25 24 30

不詳

Ignorado
10

r 9 7 8 9

資料來源: 環境及食物衛生部

Fonte: Núcleo de Higiene Ambiental e Alimentar



IV.20 放射防護範疇工作數字
Figuras de trabalho de proteção contra radiação

2019 2020 2021 2022 2023

X射線設備數目(台)

Número de equipamento de raios-X (conjunto)

新申請設置（驗收查驗）

Equipamentos de raios-X instalados (aceitação completa)
41 6 22 15 26

周圍輻射劑量率監測活動

Monitoramento da taxa de dose de radiação envolvente
51 33 99 52 96

棄置查驗

Inspeção de descarte
8 12 12 5 9

進口許可設備/產品數目(件)

Número de produtos de licenças de importação (peça)

電離輻射發生器

Geradores de radiação ionizante
79 41 35 33 58

含放射性物質產品(非藥品)

Produtos que contenham substâncias radioactivas (não

medicinais)

11 4 7 4 7

資料來源: 環境及食物衛生部

Fonte: Núcleo de Higiene Ambiental e Alimentar


